Curriculum vitae
l. Personal details
Name, forename : YEPHIWYYK BIKTOPIS MUXAMNIBHA

Sex :KiHo4a

Date and place of birth (D

Nationality/ies YkpaiHa

ll. Education and academic and other qualifications

- Buuja oceima:

1999-2000 p. YHiBepcuter HaHci 2, EBponeiicbkuiA YHIBEPCUTETCHKIMI LieHTp
e AWMAOM MaricTpa 3a cneuianpHicrio «[TpasBo
€sponeicbKkoro Coiosy»
e aunnom BUlwux Epponeiicekux ctyaiit (Mpaeo i noaitonoris)

1994-1999 p. Kuiscbkuit HauioHanoHWiA YHiBepcuTteT im. Tapaca LLeBuerka,
IHCTUTYT MiXKHapPOAHKX BiZHOCUH, bakyabTeT MiXHapoaHe npaso

®  [AUNIOM MaricTpa mikHapoAHOro npaea Ta
nepeKknagaya 3 aHraiMcbKol Moew (3 Big3HaKO)

" - CepedHs oceima:

1984-1994 fliuen mixkHapopaHux BiAHOCUH «YKpaiHa — XXI CTOpivYA»
(wxona Ne 51 3 norAnBaeHUM BUBYEHHAM iHO3EeMHWX MOB) M. Kuis

HI. Relevant professional activities

3 2 imcronaaa 2000 p. — topucT 8 €8poneificbkomy Cyai 3 npas NIOGUHN

a. Description of judicial activities

3 1 KkaiTHA 2006 p. no choroaHi — Npaya Hag, NOKpaLieHHAM Y3rogKeHocTi Ta NocAig4oBHOCTI Cyp0B01
npaxkTvMKy nig npoeogom KOpuckoxcynsta ECMA g

OcHoBHi 060B'A3KK :
- KOHTPOAb HAaf MPOEKTamy pilleHb, BUHeceHUX Ha poarnag Manar Cyay;

- NigroTyBaHHA aHaNITUYHUX MaTepianie Ta pekomeHAalUi '01A CYAAIB 3 METOK YHUKHEHHA
cynepedHocteld y npaktuli ECNJ1 Ta norpalleHHs 1T AKocTi;



- Y4acTb B CyA0BUX Hapadax B AKOCTI npeacTaBHUKa KOpUCKOHCYAbTA.
2018 -2019 — pobota Hag cnpasoto NpoTH lcnaHii, AKka po3rasaanacs Beaukoto Manatoio Cyay
2000 - 2006 - poboTa Hag cnpasamMm NpoTH YKpaiHu ‘

~ NiAroTysaHHA npoekTiB piweHb CyAy Y CnpaBax Ha pi3HUX CTaginaxX NPoBagKeHHA (KOoMyHiKalis,
pilleHHA WO a0 NPUIAHATHOCTI, PiLUEHHA WOAO CyTi);

- YYacTb B CYR0BUX Hapagax ;
~ KOHTPO/b Ta HaBYaHHA MONOAWMNX IOPUCTIB.

b. Description of non-judicial legal activities
1. Po3noBciopxeHHA 3HaHb Npo npakTuky ECMNA

3 2016 p. - KoOHTaKTHa ocoba ECMNJ/1 ana BepxosHoro Cyay YkpaiHu ta KoHctutyuiiiHoro Cyay
YKpaiHu, aKi € uneHamu Mepexi Buwmx Cygis ECIJI (Superior Courts Network) :

- HaAaHHA Ta COPUAHHA Y LUBUOKOMY OTpUMaHHI cyaaammu BCY Ta KCY iHpopmalLii cTocoBHO NpakTuky
Cyay ;

- OpraHisais HaBYanbHMX BiAEOKOHpEpeHLil;

2015-2019 - KepiBHUK MPOEKTY HaB4YaNbHWUX BigeoKoHdepeHUin Ana cypgis, afBOKaTIB Ta BULLUX
3aKknaais IOPUAUYHOT OCBITU B YKpaiHi, Mpysii, BipmeHii, Asepbaiigxani, Mongosi Ta P®; ‘

- noraubneHe cnispobiTHuUTBO 3 HauioHansHow LWkonowo Cyaais YKpaiHW B pamKax NPOEKTY
HaBu4asnbHUX BiaeOKOHbEpPeHLM (B KOXHIN 3 AKMX epyTb y4acTb 600-800 cyaais 3 MaitiKe ycCix perioHis
Kpaiku);

~ BUCTYNK 3 YUCNAEHHUMM JONOBIAAMMN Ha Temy nNpakTuku ECMNJ.

3 2004 p. - BUCTYNM 3 YUCNEHHUMKW JAOMNOBIAAMM Ha Temy nNpakTMku ECMJ Ha cemidapax,
opraHisoBaHux PE Ta iHWMMK OpraHi3auiamm

2. AHani3 npakruku ECIMNJI
3 2006 p. - yneH pobouoi rpynu Cyay 3 nutaHb B3aemogii 3 €EC
3 2018 p. - ronoBHuUM penakTop BicHuKa ECIMNJ (Case-Law Information Note)

3 2018 p. — NpoBiAHKMIA cnewianicT 3 RMTaHb CYA0BOI NPAKTMKK 3a Ctatramm 17 i 18 KoHBeHUii Ta
Crarramu 2 Ta 3 Mporvokony Ne 4

- NiAroTyBaHHA TemaTUUHMX NOCIBHKKIB 3 NpakTUkM ECMNJ (case-law guides) ;

~ HaAaHHA KOHCYAbTaUiM B paMKax NigroTyBaHHA NPOeKTiB pilieHb Cyay y cnpasax, AKi NigiimMaloThb Lj
NUTaHHA

3 2019 p. ~ nigroTyBaHHa aHaAITUUHUX AOBIAOK Nig nposogom HOpuckoHcynbTa Cyay LIOAO pilieHb
Benukoi Manati Ta iHWKUX BamNMBUX pilleHb. Lli maTtepiann nowwupiootbea y Mepexi Buwmx Cyais
ECI/ Ta NnybAIKYIOTHCA Y LWOPIYHMX OTARAAX CYA0BOT NPaKTUKK.

2006-2017 - aHani3 HaMsaxAMBiLWKX piweHs Cyay, NiaroTyBaHHA maTepianis gna BicHUKa Ta odiLitHMX
BMAaHb Cyay

c. Description of non-legal professional activities
3 2018 p. - F'onosa BipAiny, AKWit roTye matepianu a8 sicHuka €CMA (Case-Law Information Note)
- 060B’sA3KM 3 KEPIBHULITBA T3 KOHTPOJIKO 33 AKICTIO

2012-2016 — CniBKepisrUUTBO IpoexTom “Bringing the Convention closer to home”




IV. Activities and experience in the field of human rights

Aus. yactuny il suwe

V. Public activities
~ a. Public office

,ade. yacmuHy il suwge

b. Elected posts

He obiiimato i Hikonu He obilimana maxux nbcad

c. Posts held in a political party or movement
Heei Hikohu He Byna vneHom nonimuyHux napmil yu pyxie

VI. Other activities

1999 p. — cmaxcyeaHHa 8 Minicmepcmei 3akopOoHHUX cnpas YKpaiHu, denapmameHm
€sponelicokozo Coto3y

1998-1999 p. - B8UKNAOAULKA NPAKMUKG 8 IHCmumymi mixcHapoOHuUX 8i0HOCUH
(npoeedeHHa cemiHapis)

1997 p. — Yuacme 8 npoexkmi crispobimuuymea Minicmepcmea tocmuyii Yepaidu ma
IHCmumymy mixHapoOHux 6iBHOCUH : poboma HAd NPOEKMom 3aGKOHY npo
AsmoHomMHY Pecnybniky Kpum

1996 p. - cmaxcysaHHA 8 BepxosHill Padi Yxpaiu, komimem y 3aKOpOOHHUX crnpasax

Vil. Publications and other works

MocibHukm 3i CraTtTi 17, CratTi 18 KoHeeHuii Ta 3i CratTi 3 MpoTokony Ne 4

1. «llocnidosHicme AK Yins, suzoaoweHa y npakmuyi €aponelicekozo Cydy 3 npas
ModuHu» $p. MOBOID

« L'objectif de cohérence énoncé dans la jurisprudence de la Cour européenne des droits de
I'homme », in Leif BERG, (sous la dir. de), Cohérence et impact de la jurisprudence de la
Cour européenne des droits de I'hnomme : Liber amicorum Vincent Berger, Nijmegen, Wolf
Legal Publishers, 2013, pp. 107-121

2. BicHuk «MixHapogHi BigHocuHn» KniecbKuid HaljoranbHMiA Yrisepeuter im. Tapaca
lesuernka Ne 24 2002 p.



« Micye Y200 npo napmuepcmso i cnispobimHuymeo 8 308HilHIX 3HOCUHAX
Esponeiicokoz2o Coto3y»

3. «AKTyanbHi npobnemn mixxHapoaHUxX s8igHOCKMH » KUiBCbKMil HauioHanbRuid YHisepcuteT
im. Tapaca LWWeByeHKa, IHCTUTYT MiXXHapogHUX BigHOCKH, BunycK 31 u. Il 2002 p.

«Cucmema Y200 npo napmHepcmao i crispobimHuymeo: Kpumuka 3 moyxu 30py 3a60aHb
Esponeiicoroi inmezpayii»

4. «AKTyanbHi npobaemu miXxHapogHUX BIGHOCKH » KuiBcbkuit HauioHanbhui YHisepcutet
im. Tapaca WesyeHKa, IHCTUTYT MiXkHapOAHMX BIAHOCUR, BUNycK 23 y. 11l 2000 p.

«KoHyenuyis npasonopadky e 3a20.bHill meopii npasa»

5. «KuniBcbKuii YHiBEpPCUTET AK OCEPeOK HaLOHaNbHOT YXOBHOCT, HAYKM | Ky/1bTypu»,
Marepianu HayKoBO-TEOPETUYHOT KOHQepeHLji, npuceaYeHoi 165-piuuio YHiBepcuTery,
lymaHiTapHi Hayku, u. |

«Acriekmu 83aemodii XpucmuaHceKoi Liepkeu ma MiXXHapodHO20 npasay

6. AKa,quié npaui i couianbHux BigHocuMH Pegepadii npodpcninok YKpa'l'HM, XypHan -
«Mpasosuit cTaTyc 0cobu» (36ipHNK Haykosux crateir) 1998 p. Y. II

«lpobnemamuka npas n00UHU MA NpasocaaaHe 84eHHA NPo caobody ocobucmocmi 6
CY4acHOMY KOHmMeKcmi»

7. « AKTyanbHi npobaemm mixkHapoAHUX BigHOCUH » KUIBCbKMIA HauioHanbHuUi YHlsepcureT
im. Tapaca Les4eHKa, IHCTUTYT MiXKHapOAHUX BIAHOCUH, BUNYCK 6 y. Il 1998 p.

«[pobniemu nobydosu cucmemu mixHapoOHO20 NPaAsa HA NPuKAadi 2anyseii»

VIII. Languages

{Reading Writing Speaking

Language

féir very good zgood fair

very gbod good [fair {very good |good

a. First language:

YKpaiHcbKa | X ’ ‘ X l i X I l
.b. Official languages:

— AHrnicbka . X [ x X

— ®paHuysbKa | X i X ; X

c. Other languages:




Reading Writing Speaking
Language T

very good |good (fair {very good |good |fair |very good [good |fair
RocicbKa X X X
IcnaHcbka X X X
Himenbka X X X
Monbcbka X ' X 4 X

ITaniiicbKka — piBeHb NOYATKIBLSA; PO3YMItO IOPUANYHI TEKCTM 3aBAAKM 3HAHHIO iCNAaHCLKOI Ta
dpaHUy3bKO( '

IpeybKa — piBeHb NOYATKIBUA

IX. In the event that you do not meet the level of language proficiency required for the
post of judge in an official language, please confirm your intention to follow intensive

language classes of the language concerned prior to, and if need be also at the beginning
of, your term of duty if elected a judge on the Court.

A BiNIbHO BONOAII0 aHTAIMCHKOIO | PPaHLly3LKO MOBaMM Ta BUKOPUCTOBYIO 061ABI Ui MOBM
ANA HanNnUCaHHA NPOEKTIB pilieHb abo iHWKX AoKymeHTIB Cyay.

X. Other relevant information
1999 - 2000 Crunengin Ypaay ®panuii (o HasYyarHA B YHiBepcuTeTi HaHci-2)

XI. Please confirm that you will take up permanent residence in Strasbourg if elected a
judge on the Court. :

A npoxusato i npautoto y Crpacbypsi, 1o # npoaosy pobutu B pasi moro obparHa.



CURRICULUM VITAE

|. Personal details

Name, forename: CHERNIYCHUK Victoria

Sex: female

Date and place of birth{ D | KRAINE

Nationality: Ukrainian

Il. Education and academic and other qualifications

2000 — Master in European Union Law

(original title: Dipléme d’Ftudes Approfondies (DEA - Master) Droit
Communautaire) and

Diploma of Advanced European Studies, Law and Political Science

(original title: Dipldme d’Ftudes Supérieures Européennes (DESE) Sciences
Juridigues et Paolitiques)

University Nancy — 2, Centre Européen Universitaire, Nancy, France
1999 ~ Master in International Law

(1994-1998% : programme including a lot of courses on comparative law)

National Taras Shevchenko University, Institute of international relations,

International Law faculty, Kyiv, Ukraine

lil. Relevant professional activities

Since 2000 — Lawyer, Registry of the European Court of Human Rights

My experience at the Court has been very versatile, as shown by the description of various activities

below:

a. Description of judicial activities

Since 2006 - enhancing case-law quality and consistency as a member of the Jurisconsult's

team of lawyers appointed for their experience and knowledge
(regarding the Jurisconsult’s role, see Rule 18B of the Rules of Court)

Review of draft judgments and decisions in order to assess their conformity with the well-
established case-law principles in the relevant area;

Preparing draft observations for the attention of the judicial formations concerned,
pinpointing inconsistencies and other problems spotted and suggesting the ways of
resolving these problems and improving the quality the draft judgments and decisions;

Attending Court deliberations for case-law monitoring purposes and with a view to
clarifying, if necessary, any matter concerning the observations.

These tasks require and develop a critical eye and strong analytical skills. They also allow
to benefit from a comprehensive overview of the Court’s case-law development both in
thematic and geographical terms, that is, covering a vast variety of issues and concerning
all Member States. '



2018-2019 — work on a Grand Chamber case v. Spain;
2000-2006 — case-processing work:
e Legal analysis of applications brought against Ukraine;
e drafting judgments, decisions and other Court documents;
¢ dealing with requests for interim measures under Rule 39 of the Rules of Court;
e attending Court deliberations;

¢ coaching and supervising junior lawyers.

b. Description of non-judicial legal activities
1. Case-Law dissemination with emphasis on the dialogue with national judges

Since 2016 — Focal point for Ukraine in the ECHR Superior Courts Network {(SCN):

o regular exchanges with the Supreme Court of Ukraine and the Constitutional Court of
Ukraine on Convention case-law and related matters;

e giving online training courses for the Ukrainian and other SCN Member courts
2015 - 2019 - lecturer and manager of the Court’s webconferencing project

The project was desivgned to ensure efficient communication of important case-law
developments to key stakeholders in Armenia, Azerbaijan, Georgia, Moldova, Russia and
Ukraine. In particular, hundreds of judges from the above States were able to benefit from
such webinars. For example, one webinar gathered nearly 900 Ukrainian judges.

e Establishing contacts with the national judicial training centres, Bar associations and
top law schools in the above States and organising webinars;

e Giving lectures on recent Grand Chamber cases and topics of particular interest for
the partner institutions.

Since 2004 - speaker and lecturer at workshops and trainiﬁg sessions on human rights organised by
the Council of Europe and other organisations

2. Case-law ahalysis and monitoring

Since 2006 — member of the Court’s Working group on the European Union
¢ monitoring of the fundamental rights case-law of the Court of Justice of the EU;
e participation in the reflection on the EU accession to the ECHR

Since 2018 — Editor of the Court's monthly Case-Law Information Note (CLIN)

e monitoring of case-law of significant jurisprudential interest
e quality check of legal summaries of such cases to be published in CLIN
Since 2018 — Registry specialist (reference point) on:

Prohibition of abuse of rights and limitation on use of restrictions on rights (Articles 17
and 18 of the Convention) and

Freedom of movement and prohibition of expulsion of nationals (Articles 2 and 3 of
Protocol no. 4)

e monitoring and in-depth analysis of the Court’s case-law in these areas, covering the
earliest cases;



drafting and updating the relevant Case-Law Guides;

e providing advice on cases raising such issues;

¢ providing training on the Court’s case-law in these areas.

- Since 2019 - Drafting analytical notes on Grand Chamber judgments and other cases raising new
issues or important matters of general interest (under the supervision of the Jurisconsult). The notes
are distributed within the ECHR Superior Courts Network (SCN) and form basis of the Jurisconsult’s
annual Qverview of the Court’s case-law.

2006-2017 - Drafting legal summaries for publication in the Court's official series and its monthly
Case-Law Information Note. Legal analysis of judgments for the Court’s HUDOC database.

c. Description of non-legal professional activities
Since 2018 - Head of Unit

e managing a team of several lawyers and assistants (the Unit members produce the
Case-Law Information Note, draft legal summaries of important cases and analyse all
judgments prior to their publication in the Court’s HUDOC database).

2012-2016 — co-manager of the Project “Bringing the Convention closer to home”

The project was designed to improve the understanding and domestic implementation of
Convention standards and supported by the Human Rights Trust Fund. The beneficiary States
were Albania, Armenia, Azerbaijan, Bosnia and Herzegovina, Georgia, Montenegro, the
Republic of Moldova, Serbia, the former Yugoslav Republic of Macedonia, Turkey and Ukraine.
The project was an important catalyst for setting up a network of partners ensuring the
translation of key Court case-law and its effective dissemination to legal professionals and civil
society.

IV. Activities and experience in the field of human rights

See item {il above.

V. Public activities
a. Public office

See item Il above.

b. Elected posts

None. | do not hold and have never held or run for elected posts.
c. Posts held in a political party or movement

None. | am not and have never been a member of a political party or political movement.

VI. Other activities

1999 ~ internship in the Ministry of Foreign Affairs of Ukraine (research in EU law)

1998-1999 - academic assistant (seminars in International Law), Institute of international relations,
International Law faculty, Kyiv, Ukraine

1997 - Participation in the cooperation project between the Ministry of Justice and the Institute of
International Relations: work on the draft laws on the Autonomous Republic of the Crimea



1996 — internship (research) in the Verkhovna Rada, Parliament of Ukraine, Committee for Foreign
Affairs

VIl. Publications and other works

2018-2021:

Case-Law Guide on Article 17 of the Convention- (Prohibition of abuse of rights) .

Case-Law Guide on Article 18 of the Convention (Limitation on use of restrictions on rights)

- Case-Law Guide on Article 3 of Protocol no. 4 (Prohibition of expulsion of nationals)

Main articles:
1. The aim of coherence set out in the case-law of the European Court of Human Rights (in French)

« L'objectif de cohérence énoncé dans la jurisprudence de la Cour européenne des droits de I'homme
», in Leif BERG, (sous la dir. de), Cohérence et impact de la jurisprudence de la Cour européenne des
droits de 'hnomme : Liber amicorum Vincent Berger, Nijmegen, Wolf Legal Publishers, 2013, pp. 107-
121

2. Partnership and Cooperation Agreements and their place in the EU’s external relations (in Ukrainian)
Review « International Relations » published by the National Taras Shevchenko University, Ne 24/2002

3. Assessment of Partnership and Cooperation Agreements from the standpoint of the objectives of the
European integration (in Ukrainian)

Review “Actual Problems of International Relations” published by the Institute of International
Relations, Kyiv, N° 31 part [l 2002

4, The concept of legal order in general legal theory (in Ukrainian)

Review “Actual Problems of International Relations” published by the Institute of International
Relations, Kyiv, N°23 part Il 2000

VIil. Languages

Reading Writing Speaking

Language ;
good i fair

fair |very good

very good fair |very good good good

a. First language:

|b. Official languages:

Ukrainian

— English X 1x X

—French X - I x 1 |

¢. Other languages:

Russian X | | x ; X




Reading Writing 1Speaking
Language g

very good good |[fair |verygoaod good [fair |verygood good |(fair
Spanish X X X
German | x I X ‘ X
Polish X ‘ : Ix - | X

italian — beginner’s level; my command of French and Spanish helps me to understand legal texts in
Italian.

Greek — beginner’s level

IX. In the event that you do not meet the level of language proficiency required for the post of
judge in an official language, please confirm your intention to follow intensive language classes of
the language concerned prior to, and if need be also at the beginning of, your term of duty if
elected a judge on the Court.

Both official languages are my working languages. If elected a judge, I will be able to participate
effectively in the deliberations and the drafting process both in English and French.

X. Other relevant information

1999-2000 - scholarship of the French Government (for my studies at the University of Nancy -2)

1999 - Diploma of translator from English to Ukrainian (National Taras Shevchenko University,
Institute of international relations, International Law faculty, Kyiv, Ukraine)

1998 — Bachelor’s degree in International Relations (National Taras Shevchenko University, Institute
of international relations, international Law faculty, Kyiv, Ukraine)

XI. Please confirm that you will take up permanent residence in Strasbourg if
elected a judge on the Court.

! live in Strasbourg and will continue to live there if elected a judge on the Court.



MOTHBALIMHUA NUCT

3a 20 pokis mo€i pobotiu 8 EBponeiicbkomy Cyai 3 Mpas /iognHu LA IHCTUTYLIA aKTUUHO
CTana MOEI0 APYroto AOMIBKOO, 33 AOAI0 AKOI A Big4yBalo BigNOBiAaNbHICTb. 33 Lii POKU A
Mana 3MOry He Juile OTPUMATU IPYHTOBHI 3HaHHA NMpPakTUKKM Ta npoueaypu Cyay, a "
peTeNbHO NPOCTEXUTU MOro PO3BUTOK Y BIAMNOBIAL HAa 3arpo3u i BUKAWKM, AKI CTaBUTbL Nepes
HUM CbOroAeHHs, Ta beanocepeaHba BIAUYTH HOro CUAbHI | cnabki ctopoHw. B nepioa, konu
Papga Esponu nepexusae Kpusy Aosipu, notpeba ybeaneuntu Cyg crae 6inbw HaranbHoto. Lle
CNOHYKAE MeHe CTaTu cyanelo, ocKibkM B pasi moro obpaHHA Yy meHe 3'ABAATbCA BaXKeni
BNAMBY Ha NOAITUKY cyaouuHcTea ECMJ, a mitt Tpusanuii gocsia pobory B Cyai, ocBiTHA Haza
(mirkHapoaHe i eBponeiicbke NPaBo) Ta 3HAHHA KiNbKOX iHO3eMHMX MOB (OKpiM 0dilliHIX MOB
PE) A03BONATL MEHI BUKOPUCTATU L BaXKei HaleeKTMBHILLE, NOYUHAIOUM 3 NEPLLIMX KE AHIB
BMKOHaHHA 0608’A3KiB cyaai.

36epexeHHs Ta nigsuWeHHA aBTopuTeTy Cyay, AKMW NeXUTb B OCHOBI Ai€BOCTI
€BPOMNEMCbKOTO MEeXaHi3mMy 3aXMCTy MpPaB JI0AMHKM, He € MOXAuBMM 6e3 saKicHoro

06rpyHTYBaHHA CyAOBMX pillleHb Ta NOCAIZOBHOCTI CYA0BOI NPaKTUKKL. 3 Ornaay Ha YMCAEHRI

3aA8MU, AKi HaaxoaaTb Ao Cyay, B pasi Moro o6paHHA cyaaelo i A0KNaAaTUMY 3yCuAb ANSA TOro,
Wob Ha ycix naHKax nigrotysaHHa piweHb Cygy 6yn0 YCBIAOMAEGHHA NPIOPUTETHOCTI
BUCOKOAKICHMX CTaHAApTIB aprymeHTtalii Hag KinbKiCHUMWU MNOKaXkuukamu, ToO6TO Hag
HeobXigHicTio 3aBepLIMUTH NEBHY KiAbKICTb CNpaB Y 3a4aHi TEPMIHMW.

Ona 3gicHerna ujei meTn ocTaHKi 15 pokis moei pobotu y AupekropaTi KOpUCKOHCYAbTa
CTaHyTb MeHi y HeouiHeHHIA npurogi. BignosiaHo o Mpasuna 18B PernameHTy Cyay, came
HOPUCKOHCY/IBT MOKAUKaHUKA CNpPUATM Y A0TpUMaHHI Cyaom BUCOKOFO PiBHA AKOCTI i
NOCNIAOBHOCTI CBOET NPaKTUKK. KOHTPOAb KOPUCKOHCYAbTA € HaWBULMM PIBHEM KOHTPOIO
HaJ NPOEKTOM pilleHHA, i IOPUCTU UOro KOMaHAU BUABAAIOTb NPOBAEMHI TBEPAMKEHHA Y
NpPoeKTi, roTyloTb pekomeHgauii Ana cyaais WOA0 YCYHeHHA NPoTupiy i 6epyTb yyacTb B
CynOBUX HapagaXx B AKOCTI npeacTasHUKiB HOpuckoHcyabTa. Kpim Toro, KomaHza
IOpuckoHcynbTa Biirpae BaxkAMBY pob B aHaNi3i | y3aranbHEHHI CYA0BOT NPaKTUKK, 30KpemMa,
WAAXOM NiAFOTYBaHHA TEMATUYHMX NOCIOHMKIB 3 npaKTukn ECMJ (case-law guides) Ta iHWwKX
aHanITMYHUX | gocniaHuubKUX maTtepianis. Llelt gocsig, oco6auBo nig npoBogOM TaKMUX
BM3HauHUX ¢axisuis Ha nocaai KOpuckoHcynbTa Ak BeHcaH Bepske, JSloypeHc Epai Ta AHHa
OctiH, HapaB MeHi MOXUBICTb BUPOBUTH HAaBUKMU rNMBOKOro Ta KPUTUUHOTO aHai3y NPoeKTy
pilleHHA Ha NpegMeT KOro y3rog)KeHocTi 3 npakTukolo EC/1, AKi Tak HeobxigHi ans poboTu
cyaneto. Kpim toro, 3aBgaku Wi poboTi A Mana 3Mory AONOBHUTU 3HAHHA YKPaAIHCLKOI
crneundikn WMPOKUM CNEKTPOM NPoBAEMATUKM, HASBHOT Y CNpaBax NPOTU Pi3HMX AEPIKaB, WO
TaK BaXX/IMBO AaA Cyadi, age BiH BUCTYNaTUMe JOonosigayem Aaneko He JiMLe Y cnpasax
NPOTKH BAIACHOI AepKaBMy.

IHCTUTYLiHa Nnam'aTb Bigirpae KAOUOBY POJib Y rapMOHIMHOMY | NOCNIA0BHOMY PO3BUTKY
cyaosoi npaktMku. Cyaai ECMNJT obupaloTbcs autle Ha 9 pokie. Tomy, B pasi Moro obpaHHs A
npaulosaTuMy Hag Tum, Wo6 nocunutu Bary KOPUCKOHCY/NbTa Ta MOTO KOMaHAM, Ae
CKOHUEeHTpOBaHi AOCBIA i 3HaHHA, a TAKOX BN/IMB MOro pekomeHaalil, AKi 3apas He €

1 auB. n. 27 KonewrareHcbkoi Aexnapauii 2018 p. woae pedopmu Cyay



o608’a3KoBUMU AN1A cyaaiB. CrnogiBaloch TaKOX, WO MOT BnacH| 20 pokis ,u,ocsmy p050TM B
Cyai cnpuaTUMYTb SOCATHEHHIO UUX Uineil.

€CMNA y cBoiX piweHHAX HEOZHOPa30BO HArQ/AOWYBaB Ha MOCAIAOBHOCTI AK Ha CBOIM MeTi2.
OpaHak, cepeg cyaais Ta topuctie ECMNA BigCYTHE cninbHe Ta viTKe PO3YMIHHA, B YOMY Came
NONAraloTb BUMOrK NOCAIAOBHOCTI. YiKe KiflbKa POKIB i NPaLolo Hag, NPOEKTOM A0CiAKEHHS
KoHuenuii nocnigosHocTi (coherence) B esponeMcbkili  Haykositi aymui® 3 meToto
po3pobneHHA TeopeTUyHMX 3acag, poboTH KOpuckoHcynbta ECMJI. Beaxkato, wo ana Cyay
BKpal HeobBxiAHO fAKOMOra WBMAWE YCBIAOMMTM, IO BUMOTM NOCAIAOBHOCTI He
0BMeXyIoTbCA BiACYTHICTIO NPOTUPIY, a cAraloTb HabaraTo raubwe. B pasi moro obpaHHs
iHiLiloBaTUMY PO3PO6NEHHA KOHLENLi NOCNIA0BHOCTI, aganToBaHoi 40 npakTuku Cyay.

3rigHO 3 BWMCHOBKaMM HAYKOBLIB, OAHMM 3 BM3HAYaAbHUX METOAiB 3abesneyeHHs
Y3ro}KeHOro posB1TKY CYA0BOI NPAKTUKKU € HagaHHA LiHHOCTAM BaM/MBOI PoAi y Cya0Bomy
AUCKypci. NpoTe, AK 3a3Ha4atoTb NPOBIgHI JOCNIAHMKM 3 Uiel TemaTuku?, y npakTuui ECMAN
HEeAOoCTaTHbO PO3BUHEHUIA LIHHICHUI, aKCioAOriYHWI niaxia, WO 8 AOBrOCTPOKOBI
NepCneKkTusi , 3 OrAAAY Ha HOBI BUKAMKM, WO nocTaloTe nepes CyaoM, MOMKE HeraTMBHO
BiAGUTMCA Ha asTOpMTETHOCTI MOrO pilweHb., OBpaHHA CYA[EH0 4ACTb MEHI MOX/MBICTL
NpauloBaTi Hag TMM, Wob 3acTepexnuBi ronocu, AKi AYHaOTb 3 aKageMmiuHWX Kin, 6yam
HaNeXHUM YHUHOM NOYYTi.

YeniwHicte Cyay 3anexuTb Big edektBHOI peanizauii npuHumny cybcuajapHocri. CreopeHHA
Mepexi Buwmnx Cyais € HaA3BUYaIHO BaXK/IMBUM KPOKOM 3 BuBeleHHA B3aemogii ECMNJ Ta
HaLiOHaNbHUX CyaiB Ha Hosui piseHb. flpote ECM/1 ganeko e He BMYepnas YCix

MOX/IMBOCTE! AN1A BCTAHOB/IEHHA NAIAHOTO Aianory 3 HauioHanbHUMK cyZamu. B Lomy A
 mana 3mory nepecsigunMTUCA 3aBAAKM CBOIM yuacTi B poboti Mepexi B AKOCTi KOHTaKTHOI
ocobn ECNA ana BepxosHoro Cyay YkpaiHu Ta KoHctuTyuiHoro Cyay YKpaiHu, a Taxkox
3aBAAaKn norambaenivi cnisnpad 3 HavjoHanbHoro WKonoto Cyaais YKpaiHu B pamkax NpOoeKTy
HaBYaNbHUX BiAEOKOHdEPEHLH, A0 KOTPUX LONYUMANCA TUCAYI CYAAIB 3 PiSHUX perioHis
Ykpaiiu (BignosigHo ao aucra Monosu HLUCY Big 20 b6epesHs 2018, aapecosBaHOro
KOpuckoHcynsTy ECINJI, Anwwe B OAHIM 3 Takux KoHbepeHLiit B3aaU ydyactb 877 cyaais, AKi
Mann MOMAMBICTb NOCTaBATWM AONOBIAAYaM 3aNUTaHHA Ta oTpumatn Bignosiai!). Ax

2 pve. cepes BarathboX npuKNagie Cossey npomu CnonyyeHozo Koponiecmsa, § 35, Chapman npomu
CnonyweHoeo Koponiecmea § 70, Herrmann npomu Himewyunu, § 78, Sabri Giines npomu Typeyyuru § 50

3 aue. Amalia Amaya “The Tapestry of Reason: An Inquiry into the Nature of Coherence and its Role in Legal
Argument” Hart Publishing, Oxford, 2015 ; S. Bertea, « The Arguments from Coherence », Oxford Journal of Legal
Studies, 25, 2005, pp. 369-391; L. Wintgens : « Legisprudence: Practical Reason in Legislation », Ashgate, 2012;
N. Maccormick, Raisonnement juridique et théorie du droit, Paris, PUF, 1995; Robert Alexy & Aleksander
Peczenik «The Concept of Coherence and Its Significance for Discursive Rationality» Ratio Juris 3 {s1):130-147
(1990)
4 Blanc-Fily, Charlotte «Valeurs dans la jurisprudence de la Cour européenne des droits de I’lhomme» Bruxelles:
Bruylant, 2016 ; Husson-Rochcongar, Céline «Droit international des droits de 'homme et valeurs : le recours
aux valeurs dans la jurisprudence des organes spécialisés» Bruxelles, Bruylant, 2012.



* OPraHi3aTop LbOro NPOEKTY Ta ros0BHUIA AOMNOBI4aY, BBAXKAO AOCBIA TAKOro CMifKyBaHHA
HaA3BMUYANHO BaXK/NMBMM Ta JONEHOCHUM AK anA ECMJ, TaK | Ana YKpaiHu. fIKLWO A cTaHy
Ccyandeto, HanonaraTuMy Ha nornubneHHi ajanory Cyay 3 HauioHaAbHUMKW CyAaaMM 33
AOMOMOrolo NOBHOTO BUKOPUCTAHHA MOX/TU B‘ocreﬁ, AKi HaJaloTb Cy4acKi LM POBI TeExHoNOTI.

B pasi Moro o6paHHA A 3MOXY epEeKTUBHO BMKOHyBaTK 0608’A3KK cyaai. A BiAbHO BONOZi0
aHININCbKOIO i (GPaHL3bKO MOBamMM Ta BUKOPWUCTOBYIO 0BMABI L MOBM ANA HanWUCaHHA
npoekKris piweHb abo iHwnx gokymenTie Cyay. 3aBAAKM LbOMY A 3MOXKY NOAABATU BNACHI
Npono3uuji 3 yA0CKOHaNeHHA TeKcTy Byab-AKOro NPOEKTY Ta /IETKO CMiBnpauosaTi 3 ycima
cyanamu Ta topuctamu Cekpetapiaty Cyay B npoueci NiAroTysaHHA pilleHb.

Kpim Toro, A Bonoaio 1 iHWWMK iHO3eMHUMK MOBamM (HIMELbKOIO, NOALCLKOIO, ICNaHCbKOIO;
po3yMmilo iTaniicbKy) gocratHboro aobpe ana Toro, wob 6esnocepeaHbo NepesipUTH A0CLE
BignosigHoOi cnpasu 6e3 nocayr nepeknagava. Lle o60B’A3KOBO CTaHe MeHi Ha KOPWCTb,
OCKiNbKK CyAAsA, OKPiM CNPaB NPOTH B/1aCHOT AepiKaBu, 40NOoBigae y 6aratbox cnpasax NpoTy
iHWYX KpaiH. 3HaHHA pi3HUX npaBoBUX cucTem, oTpumaHi B Cyai Ta B pamkax Kypcis 3
NOPiBHANBHOrO nNpaso3HaBcTBa B  IHCTUTYTI MikHapogHux BigHocuH KHY im. Tapaca
LLeByeHKa, TaKOX MOXYTb CTaTU MeHi y BE/IMKIH npuro,q[ B pasi po6om Hag, cnpaBamu NpoTK
pisHuX gepxaB-uneHis Pagu Esponu.

fl malo maricTepcbKy OCBITYy B ranysi MiBkHapogHOro npasa Ta npasa €sponeicbkoro Colosy
(€EC). OcKinbku Cyg Taymaumntb KOHBEHUIO 3rigHO 3 3ara/lbHUMKM NPUHLMNIAMU MidKHapOAHOro
npaBa Ta A4OCUTb YaCTO 3BEPTAETLCA A0 NPAKTUKU iHLIUX MiIXHAPOAHUX CYAOBUX YCTaHOB (B
Tomy umnchi i Cyay €C), 3HaHHA B Lid chepi HAB3BUHANHO BaXAMBI AnA cyaai EBponeicbKoro
Cyay 3 npas N10AUHKW. Kpim TOro, BpaxoByiouu 3poCTalody KifbKICTb CNPaB, WO TOPKAKTLCA
npasa €C, 8 pasi MOro obpaHHA A 3MOMY KOMNETEHTHO i KBanipikoBaHO niaroTysaTy
£0MNoBiAb Y cnpasax Takoro Tuny.

3 ornagy Ha Mmoo ocBiTHIO 6asy, 3HaHHA mMoB Ta GaratopiuHui gocsig pobotu B ECMA,
30Kpema, Haj, YAOCKOHANEHHAM WOro CYZAl0UMHCTBA, A NOBMHHA NPUCAYKUTUCA TOMY, WO6

Cya rigHo BiANOSi8 Ha BUKANKKM CbOFOAEHHA i Wob YKpaiHa Ta Cya cranu we 6anmxunmn. Le
NOYYTTA BIANOBIAa/ILHOCTI CMOHYKAE MeHe LWYKaTh BUCOKY nocagy cyaai ECNA.
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